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Dviced Magnetic 3 in 1 wireless charger 
stand 

 

Product Introduction 

Thank you for purchasing this product! This 
product is a 3-in-1Magnetic Wireless 
Charger, which is compatible with iPhone 
12 to 16 series with MagSafe. If you want 
to use the phone case, please use the 
MagSafe one so that the wireless charger 
can charge your phones better with 
magnet absorption.The top watch charging 
area is only compatible with Apple 
watch,and the bottom earphone charging 
area is compatible with any Qi-enable 
earphone charging box. We aim to provide 
you with convenient and efficient, safe and 
free usage experience. 

1. Product Overview 

• Model: TW097-Q 
• Size: 107 x 67.6 x 117 mm 
• Material: Aluminum Alloy 
• Input: 9V / 3A 
• Transmission Distance: ≤6mm 
• Interface: Type-C 
• Color: Gray 
• Qi Compliance: Qi 2.0 Standard 

2. Output Specifications 

• Phone Charging Output: 5W / 7.5W 
/ 15W 

• Earphone Charging Output: 3W 
Max 

• Watch Charging Output: 3W Max 
• Conversion Rate: ≥73% 

3. Compatible Devices 

• iPhones: Compatible with all iPhone 
models supporting wireless 
charging, including the iPhone 12, 
13, 14, 15 and 16 series. 
The charger is equipped with Qi2 
technology, which enables more 
efficient charging for the iPhone 16 
series.  

• Apple Watches: Supports Apple 
Watch charging with up to 3W 
output. 

• AirPods: Compatible with AirPods 
models that support wireless 
charging. 

4. LED Indicator 

• The charger may include an LED 
indicator to show charging status. 
Ensure that devices are correctly 
positioned on their respective pads to 
begin charging. 

5. How to use? 

• Product Appearance 
 

 
 

• Method of application 

a. Plug in the Type-C cable and connect 
with the power supply(adapter). 

b. Place the compatible phone, Qi-
enable earphone, Apple watch in 
the center of the charging area and 
start charging. 
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State LED Indicator 

Power on Blue&green on for 2s 
and then off 

Mobile phone charging Blue light 

Earphone Changing Green light 

Mobile phone detects 
metal objects or 
abnormal charging 

Blue light flashing 

Earphones detect 
metal objects or 
abnormal charging 

Green light flashing 

6. Cleaning and Maintenance 

• Cleaning: Wipe the charger with a soft, 
dry cloth. Avoid using liquids or 
abrasive cleaners, as they may damage 
the charger. 

• Storage: Store the charger in a cool, 
dry place when not in use, away from 
direct sunlight or high heat. 

7. Troubleshooting 

• Device Not Charging: 
o Ensure that the devices are 

properly aligned with the 
charging pads and that the 
power adapter meets the 
required input of 9V / 3A. 

o Make sure the charging 
distance is ≤6mm, and remove 
any non-compatible cases. 

• Slow Charging: 
o Check if the power adapter 

supports the required power 
output. 

o Ensure there are no 
obstructions between the 
charger and the device. 

8. Matters Needing Attention 

• Please use a qualified QC power 
adapter, otherwise it may cause 
unstable charging.  

• Do not put metal debris or magnet 
card on the product, it may cause 
damage to the product or abnormal 
charging. 

• Please follow the instructions strictly 
when using the wireless charger, or it 
would be of your own responsibility 
for any damage caused. 

9. Safety Information 

• Do not put the power supply hard, to 
avoid the power cord break or fall off. 

• Do not disassemble the product or put 
it in to fire or water to avoid short-
circuit and leakage. 

• Do not use the product in severe high 
temperature, humidity or corrosive 
environment, to avoid damage to the 
circuit and leakage phenomenon. 

10. Warranty Information 

This product comes with a warranty. If you 
experience any issues or defects, please 
contact customer service for support. 

11. FAQ 

Q1. The phone does not charge. 

A: The phone is not aimed at the charging 

sensing area or the receiving coil is not 

installed correctly. 

Q2. Charging fever. 

A: It is normal for the receiving coil or 

transmitter to generate heat during wireless 

charging.  

Q3. Mobile phone charging intermittently. 
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A: The charging current of the power adapter 
is in sufficient or the voltage is unstable, please 
use a qualified adapter. 

A: The charging position is too biased, the 

electromagnet induction is not in place, and 

the charging position needs to be adjusted. 

Q4. Slow charging. 

A: The wireless charging current allowed by 

the mobile phone itself or the external 

receiving coil is different, or the standby power 

consumption of the mobile phone is large 

when charging it is recommended to reduce 

the standby program of the mobile phone.  

Q5. Other questions 

A: Please contact after-sales customer 

service directly 
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ي    3حامل شاحن لاسلكي مغناطيسي  
 Dvicedمن    1ف 

 

 مقدمة المنتج 

اء هذا المنتج هذا المنتج عبارة عن  !  شكرا لك على شر
ي   3شاحن مغناطيسي 

وهو متوافق مع  ،  Wireless 1ف 
إذا كنت  . MagSafeمع   16إلى  iPhone 12سلسلة 

جى استخدام   ي استخدام حافظة الهاتف ، فير
ترغب ف 
حتى يتمكن الشاحن اللاسلكي من  MagSafeغطاء 

شحن هواتفك بشكل أفضل مع امتصاص المغناطيس.  
 Appleمنطقة شحن الساعة العلوية متوافقة فقط مع 

Watch  ،  ومنطقة شحن سماعة الأذن السفلية متوافقة
نهدف إلى  . Qiمع أي صندوق شحن سماعة تمكير   

 ومجانية. وآمنة تزويدك بتجربة استخدام مريحة وفعالة 

 . نظرة عامة على المنتج 1

 TW097-Q: الموديل •
 ملم 117×   67.6×  107: الحجم •
 : سبائك الألومنيوم مواد  •
 أمبير  ٣فولت /    ٩: الإدخال •
 6mm: ≥ مسافة الإرسال  •
 C-: نوعواجهة •
 : رمادي اللون •
 Qi 2.0معيار : Qiالامتثال   •

 . مواصفات الإخراج 2

  15واط /  7.5واط /   5: إخراج شحن الهاتف  •
 واط

 واط كحد أقص  3الأذن: خرج شحن سماعة  •
 ماكس 3W: مشاهدة شحن الإخراج •
 ٪ 73: ≤معدل التحويل •

 . الأجهزة المتوافقة 3

متوافقة مع جميع طرز  : iPhoneأجهزة   •
iPhone ، ي تدعم الشحن اللاسلكي

ي   التى
بما ف 

و   15و   14و   13و  iPhone 12ذلك سلسلة 
16 . 

ي تتيح  ،   Qi2تم تجهير  الشاحن بتقنية 
والتى

 .  iPhone 16شحنا أكير كفاءة لسلسلة 
 Appleتدعم الشحن  : Appleساعات   •

Watch   وات.  3بإخراج يصل إلى 
• AirPods : متوافقة مع طرزAirPods   ي

التى
 .  تدعم الشحن اللاسلكي

 LED. مؤشر  4

لإظهار حالة   LEDقد يشتمل الشاحن على مؤشر   •
الشحن. تأكد من وضع الأجهزة بشكل صحيح على  

 الوسادات الخاصة بها لبدء الشحن. 

 . كيف تستعمل؟ 5

 مظهر المنتج  •
 

 
 

 طريقة التطبيق  •

كابل   . أ  بتوصيل  بتوصيله    Type-Cقم  وقم 
 )المحول(. بمصدر الطاقة 

ي تدعم   . ب 
ضع الهاتف المتوافق ، سماعة الأذن الت 

Qi ، Apple Watch    ي وسط منطقة الشحن
ف 

 وابدأ الشحن. 

 

 

 مؤشر إل إي دي  حالة 

ثانية ثم    2أزرق وأخضر لمدة   السلطة على 
 إيقاف 

 ضوء أزرق  شحن الهاتف المحمول 



          
 

 
 

 

2 

 ضوء أخضر  تغيير سماعة الأذن 

الهاتف المحمول يكتشف  
أو  ل كائنات ميتا

abnormal  الشحن 

 وميض الضوء الأزرق 

سماعات الكشف عن الأجسام  
غير طبيعي   orالمعدنية  

 rgingتشا 

 وميض الضوء الأخضر 

 . التنظيف والصيانة 6

: امسح الشاحن بقطعة قماش جافة  التنظيف  •

وناعمة. تجنب استخدام السوائل أو المنظفات  
 الكاشطة ، لأنها قد تتلف الشاحن. 

ي مكان بارد وجاف  التخزين  •
: قم بتخزين الشاحن ف 

عندما لا يكون قيد الاستخدام ، بعيدا عن أشعة  
ة أو الحرارة العالية.   الشمس المباشر

 . استكشاف الأخطاء وإصلاحها 7

 : الجهاز لا يشحن  •
o  تأكد من محاذاة الأجهزة بشكل صحيح

مع وسادات الشحن وأن محول الطاقة 
ي الإدخال المطلوب    . 9V  / 3Aيلتى

o   مم   6≥ تأكد من أن مسافة الشحن   ،
 وقم بإزالة أي حالات غير متوافقة. 

ء  •  : الشحن البطي
o  تحقق مما إذا كان محول الطاقة يدعم

 خرج الطاقة المطلوب. 
o  عدم وجود عوائق بير  الشاحن  تأكد من

 والجهاز. 

ي تحتاج إلى اهتمام 8
 . المسائل التى

، وقد  مؤهل  QCطاقة يرجى استخدام محول    •
ي شحن غير مستقر.   يتسبب ذلك
 ف 

لا تضع حطاما معدنيا أو بطاقة مغناطيسية على   •
ي تلف المنتج أو 

المنتج ، فقد يتسبب ذلك ف 
 شحنه. عدم

يرجى اتباع التعليمات بدقة عند استخدام الشاحن   •
عن   اللاسلكي ، وإلا سيكون من مسؤوليتك الخاصة 

ر ناجم.   أي ض 

 . معلومات السلامة 9

على مصدر الطاقة بشدة ، لتجنب   لا تقم بالضغط •
 . fكسر سلك الطاقة أو سقوط

ي النار أو الماء   •
لا تقم بتفكيك المنتج أو وضعه ف 

ي وتسرب. 
 لتجنب حدوث ماس كهربائ 

ي درجات حرارة عالية شديدة   •
لا تستخدم المنتج ف 
، لتجنب تلف الدائرة    أو رطوبة أو بيئة أكالة

 . وظاهرة التسرب 

 . معلومات الضمان 10

ي هذا المنتج مع ضمان. إذا واجهت أي مشاكل أو عيوب ،  
يأئى

جى الاتصال بخدمة العملاء للحصول على الدعم.   فير

 التعليمات .  11

 . يشحن الهاتف لا .  1س  

لا يستهدف الهاتف منطقة استشعار الشحن أو لم يتم  ج: 

 بشكل مستقيم. تثبيت ملف الاستقبال

 . حمى الشحن .  2س  

أن يولد ملف الاستقبال أو جهاز الإرسال  الطبيعي    منج:  

 .  du ringحراريا لاسلكيا شحنا  

 . شحن الهاتف المحمول بشكل متقطع .  3س  

تيار الشحن لمحول الطاقة كاف أو الجهد غير مستقر ،  ج: 
 يرجى استخدام محول مؤهل. 

موضع الشحن متحير  للغاية ، والحث الكهرومغناطيسي  ج:  

 . غير موجود ، ويجب تعديل موضع الشحن

ء .  4س    . الشحن البطي

الذي يسمح به الهاتف   يختلف إيجار الشحن اللاسلكي ج: 

أو يكون  ،   exte rnalملف استقبال المحمول نفسه أو 

ا عند   استهلاك الطاقة الاحتياطية للهاتف المحمول كبير

 الشحن ، يوصى بتقليل برنامج الاستعداد للهاتف المحمول.  

 أسئلة أخرى   . 5س  

ة ج:   يرجى الاتصال بخدمة عملاء ما بعد البيع مباشر
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Dviced Magnetic 3 в 1 стойка за безжично 
зарядно устройство 

 

Представяне на продукта 

Благодарим ви, че закупихте този 
продукт! Този продукт е 3-в-1Magnetic 
Wбезжично зарядно устройство, което е 
съвместимо със серия iPhone 12 до 16 с 
MagSafe. Ако искате да използвате 
калъфа за телефон, моля, използвайте 
този MagSafe, за да може безжичното 
зарядно да зарежда телефоните ви по-
добре с магнитна абсорбция. Горната 
зона за зареждане на часовника е 
съвместима само с Apple Watch, а 
долната зона за зареждане на слушалки 
е съвместима с всяка кутия за зареждане 
на слушалки с активиране на Qi. Ние се 
стремим да ви предоставим удобно и 
ефективно, безопасно и безплатно 
изживяване при използване. 

1. Продуктът свършиview 

• Модел: TW097-Q 
• Размери: 107 x 67.6 x 117 мм 
• Материал: алуминиева сплав 
• Вход: 9V / 3A 
• Разстояние на предаване: ≤6 мм 
• Интерфейс: Type-C 
• Цвят: Сив 
• Съответствие с Qi: Стандарт Qi 2.0 

2. Изходни спецификации 

• Изход за зареждане на телефона: 
5W / 7.5W / 15W 

• Изход за зареждане на слушалки: 
3W Max 

• Мощност за зареждане на 
часовника: 3W Max 

• Процент на реализация: ≥73% 

3. Съвместими устройства 

• iPhone: Съвместим с всички 
модели iPhone, поддържащи 
безжично зареждане, 
включително сериите iPhone 12, 
13, 14, 15 и 16. 
Зарядното е оборудвано с 
технологията Qi2, която 
позволява по-ефективно 
зареждане на серията iPhone 16.  

• Apple Watches: Поддържа 
зареждане на Apple Watch с до 
3W изход. 

• AirPods: Съвместими с модели 
AirPods, които поддържат 
безжично зареждане. 

4. LED индикатор 

• Зарядното устройство може да 
включва LED индикатор за показване 
на състоянието на зареждане. 
Уверете се, че устройствата са 
правилно позиционирани на 
съответните им подложки, за да 
започнете зареждането. 

5. Как да използвам? 

• Външен вид на продукта 
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• Начин на приложение 

А. Включете кабела Type-C и го 
свържете със захранването 
(адаптера). 

Б. Поставете съвместимия телефон, 
слушалките с Qi, Apple Watch в 
центъра на зоната за зареждане и 
започнете да зареждате. 

 

 

Държава LED индикатор 

Включване Синьо и зелено за 2 
секунди и след това 
изключено 

Зареждане на 
мобилен телефон 

Синя светлина 

Смяна на слушалки Зелена светлина 

Мобилният телефон 
открива мета обекти 
или не  се зарежда 

Синя светлина мига 

Слушалките откриват 
метални предмети 
или необичайни 
неща 

Мигаща зелена 
светлина 

6. Почистване и поддръжка 

• Почистване: Избършете зарядното 
устройство с мека, суха кърпа. 
Избягвайте използването на 
течности или абразивни почистващи 
препарати, тъй като те могат да 
повредят зарядното устройство. 

• Съхранение: Съхранявайте 
зарядното устройство на хладно и 
сухо място, когато не се използва, 
далеч от пряка слънчева светлина 
или висока температура. 

7. Отстраняване на проблеми 

• Устройството не се зарежда: 
o Уверете се, че устройствата 

са правилно подравнени с 
подложките за зареждане и 
че захранващият адаптер 
отговаря на необходимия 
вход от 9V / 3A. 

o Уверете се, че разстоянието 
за зареждане е ≤6 мм и 
отстранете всички 
несъвместими калъфи. 

• Бавно зареждане: 
o Проверете дали 

захранващият адаптер 
поддържа необходимата 
изходна мощност. 

o Уверете се, че няма 
препятствия между 
зарядното устройство и 
устройството. 

8. Въпроси, които се нуждаят от внимание 

• Моля, използвайте квалифициран 
QC захранващ адаптер, в противен  

случай това може да причини 
нестабилно зареждане.  

• Не поставяйте метални отпадъци 
или магнитна карта върху продукта, 
това може да причини повреда на 

продукта или  да се зареди с 
непълно зареждане. 

• Моля, следвайте стриктно 
инструкциите, когато използвате 
безжичното зарядно устройство, или 
това ще бъде ваша собствена 
отговорност за причинени щети. 

9. Информация за безопасност 

• Не натискайте захранването силно, 
за да избегнете скъсване или падане 
на захранващия кабел. 

• Не разглобявайте продукта и не го 
поставяйте в огън или вода, за да 
избегнете късо съединение и 
изтичане. 

• Не използвайте продукта при силно 
висока температура, влажност или 
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корозивна среда, за да 
избегнете повреда на веригата и 
явление на теч. 

10. Гаранционна информация 

Този продукт се предлага с гаранция. Ако 
имате някакви проблеми или дефекти, моля, 
свържете се с отдела за обслужване на 
клиенти за поддръжка. 

11. ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПР

ОСИ 

Въпрос 1. Телефонът не се зарежда. 

О: Телефонът не е насочен към зоната за 

отчитане на зареждане или приемната 

бобина не е инсталирана правилно. 

Въпрос 2. Зареждаща треска. 

О: Нормално е  приемната намотка или 

предавателят да генерират топлина duпр

ъстен безжично зареждане.  

Въпрос 3. Зареждане на мобилен телефонп

ериодично. 

О: Токът на зареждане на захранващия 
адаптер е достатъчен или напрежението е 
нестабилно, моля, използвайте 
квалифициран адаптер. 

О: Позицията на зареждане е твърде 

пристрастна, индукцията на електромагнита 

не е на мястото си и позицията за 

зареждане трябва да се регулира. 

Въпрос 4. Бавно зареждане. 

О:  Текущият наем за безжично 

зареждане, разрешен от самия 

мобилен телефон или външната приемна 

бобина, е различен или консумацията на 

енергия в режим на готовност на мобилния 

телефон е голяма при зареждане се 

препоръчва да се намали програмата за 

готовност на мобилния телефон.  

Въпрос 5. Други въпроси 

О: Моля, свържете се директно с отдела 

за следпродажбено обслужване на 

клиенти 
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Dviced Magnetic 3 u 1 stalak za bežični 
punjač 

 

Uvod u proizvod 

Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Ovaj 
proizvod je 3-u-1Magnetic Wireless punjač, 
koji je kompatibilan s iPhone 12 do 16 
serijama s MagSafeom. Ako želite koristiti 
masku za telefon, upotrijebite MagSafe 
kako bi bežični punjač mogao bolje puniti 
vaše telefone uz apsorpciju magneta. 
Gornje područje punjenja sata 
kompatibilno je samo s Apple Watch-om, a 
donje područje punjenja slušalica 
kompatibilno je s bilo kojom kutijom za 
punjenje slušalica koja podržava Qi. Cilj 
nam je pružiti vam praktično i učinkovito, 
sigurno i besplatno iskustvo korištenja. 

1. Proizvod je gotovview 

• Model: TW097-Q 
• Veličina: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Materijal: aluminijska legura 
• Ulaz: 9V / 3A 
• Udaljenost prijenosa: ≤6 mm 
• Sučelje: Tip-C 
• Boja: Siva 
• Qi usklađenost: Qi 2.0 standard 

2. Izlazne specifikacije 

• Izlaz punjenja telefona: 5W / 7.5W 
/ 15W 

• Izlaz punjenja slušalica: 3W Max 
• Izlaz punjenja sata: 3W Max 
• Stopa konverzije: ≥73% 

3. Kompatibilni uređaji 

• iPhone uređaji: kompatibilan sa 
svim modelima iPhonea koji 
podržavaju bežično punjenje, 
uključujući serije iPhone 12, 13, 14, 
15 i 16. 
Punjač je opremljen Qi2 
tehnologijom koja omogućuje 
učinkovitije punjenje za iPhone 16 
seriju.  

• Apple Watches: Podržava punjenje 
Apple Watch uređaja s izlaznom 
snagom do 3 W. 

• AirPods: kompatibilan s AirPods 
modelima koji podržavaju bežično 
punjenje. 

4. LED indikator 

• Punjač može sadržavati LED indikator 
za prikaz statusa punjenja. Provjerite 
jesu li uređaji pravilno postavljeni na 
odgovarajuće jastučiće za početak 
punjenja. 

5. Kako koristiti? 

• Izgled proizvoda 
 

 
 

• Način primjene 

a. Uključite Type-C kabel i povežite ga 
s napajanjem (adapterom). 

b. Postavite kompatibilni telefon, 
slušalice koje podržavaju Qi, Apple 
Watch u središte područja punjenja 
i počnite puniti. 
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Država LED indikator 

Uključivanje Plavo-zeleno uključeno 
2 sekunde, a zatim 
isključeno 

Punjenje mobilnog 
telefona 

Plavo svjetlo 

Promjena slušalica Zeleno svjetlo 

Mobilni telefon 
otkriva metal objekte 
ili abnormal punjenje 

Plavo svjetlo treperi 

Slušalice otkrivaju 
metalne predmete ili 
abnormalnozvonjenje 

Zeleno svjetlo treperi 

6. Čišćenje i održavanje 

• Čišćenje: Obrišite punjač mekom, 
suhom krpom. Izbjegavajte korištenje 
tekućina ili abrazivnih sredstava za 
čišćenje jer mogu oštetiti punjač. 

• Skladištenje: Punjač čuvajte na 
hladnom i suhom mjestu kada se ne 
koristi, dalje od izravne sunčeve 
svjetlosti ili visoke topline. 

7. Rješavanje problema 

• Uređaj se ne puni: 
o Provjerite jesu li uređaji 

pravilno poravnati s 
jastučićima za punjenje i 
zadovoljava li adapter za 
napajanje potreban ulaz od 9V 
/ 3A. 

o Provjerite je li udaljenost 
punjenja ≤6 mm i uklonite sva 
nekompatibilna kućišta. 

• Sporo punjenje: 
o Provjerite podržava li adapter 

za napajanje potrebnu izlaznu 
snagu. 

o Uvjerite se da nema prepreka 
između punjača i uređaja. 

8. Stvari kojima je potrebna pažnja 

• Koristite kvalificiraniQC adapter za 
napajanje , jer to može uzrokovati 
nestabilno punjenje.  

• Ne stavljajte metalne ostatke ili 
magnetnu karticu na proizvod, to 
može uzrokovati oštećenje proizvoda 
iliprekomjerno punjenje. 

• Strogo slijedite upute kada koristite 
bežični punjač ili ćete sami biti 
odgovorni za bilo kakvu nastalu štetu. 

9. Sigurnosne informacije 

• Nemojte čvrsto pritisnuti napajanje 
kako biste izbjegli pucanje ili pad 
kabela za napajanje.  

• Nemojte rastavljati proizvod niti ga 
stavljati u vatru ili vodu kako biste 
izbjegli kratki spoj i curenje. 

• Nemojte koristiti proizvod na jakoj 
visokoj temperaturi, vlazi ili 
korozivnom okruženju kako biste 
izbjegli oštećenje strujnog kruga i 
pojavu curenja. 

10. Informacije o jamstvu 

Ovaj proizvod dolazi s jamstvom. Ako naiđete 
na bilo kakve probleme ili nedostatke, obratite 
se korisničkoj službi za podršku. 

11. Pitanja 

Pitanje 1. Telefon se ne puni. 

O: Telefon nije usmjeren na područje senzora 

punjenja ili prijemna zavojnica nije ispravno 

instalirana. 

Pitanje 2. Punjenje groznice. 
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O: Normalno je da prijemna zavojnica ili 

odašiljač generiraju toplinu uprstenastom 

bežičnom punjenju.  

Pitanje 3. Punjenje mobilnog telefona s 

prekidima. 

O: Struja punjenja adaptera za napajanje je 
dovoljna ili voltage je nestabilan, koristite 
kvalificirani adapter. 

O: Položaj punjenja je previše pristran, 

indukcija elektromagneta nije na mjestu i 

potrebno je podesiti položaj punjenja. 

4. pitanje. Sporo punjenje. 

O: Trenutačno bežično punjenje koje dopušta 

sam mobilni telefon ili vanjskaprijemna 

zavojnica je različita ili je potrošnja energije 

mobilnog telefona u stanju pripravnosti velika 

prilikom punjenja preporučuje se smanjenje 

stanja pripravnosti mobilnog telefona.  

Pitanje 5. Ostala pitanja 

O: Obratite se izravno korisničkoj službi 

nakon prodaje 
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Dviced Magnetic 3 v 1 bezdrátový nabíjecí 
stojan 

 

Představení produktu 

Děkujeme vám za zakoupení tohoto 
produktu! Tento produkt je magnetická 
nabíječka 3 v 1, která je kompatibilní s 
iPhone řady 12 až 16 s MagSafe. Pokud 
chcete používat pouzdro na telefon, 
použijte prosím pouzdro MagSafe, aby 
bezdrátová nabíječka mohla lépe nabíjet 
vaše telefony s absorpcí magnetů. Horní 
oblast nabíjení hodinek je kompatibilní 
pouze s Apple Watch a spodní oblast 
nabíjení sluchátek je kompatibilní s 
jakýmkoli nabíjecím boxem sluchátek s 
podporou Qi. Naším cílem je poskytnout 
vám pohodlné a efektivní, bezpečné a 
bezplatné používání. 

1. Přehled produktů 

• Modelka: TW097-Q 
• Velikost: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Materiál: hliníková slitina 
• Vstup: 9V / 3A 
• Přenosová vzdálenost: ≤6 mm 
• Rozhraní: Type-C 
• Barva: šedá 
• Soulad s Qi: Standard Qi 2.0 

2. Specifikace výstupu 

• Nabíjecí výkon telefonu: 5W / 7,5W 
/ 15W 

• Nabíjecí výstup sluchátek: 3W Max 
• Nabíjecí výkon hodinek: 3W Max 
• Konverzní poměr: ≥73% 

3. Kompatibilní zařízení 

• iPhony: Kompatibilní se všemi 
modely iPhone podporujícími 
bezdrátové nabíjení, včetně řad 
iPhone 12, 13, 14, 15 a 16. 
Nabíječka je vybavena technologií 
Qi2, která umožňuje efektivnější 
nabíjení pro řadu iPhone 16.  

• Apple Watch: Podporuje nabíjení 
Apple Watch s výstupem až 3W. 

• AirPods: Kompatibilní s modely 
AirPods, které podporují 
bezdrátové nabíjení. 

4. LED indikátor 

• Nabíječka může obsahovat LED 
indikátor pro indikaci stavu nabíjení. 
Ujistěte se, že jsou zařízení správně 
umístěna na příslušných podložkách, 
aby se mohla začít nabíjet. 

5. Jak používat? 

• Vzhled produktu 
 

 
 

• Metoda aplikace 

a. Zapojte kabel Type-C a připojte jej k 
napájecímu zdroji (adaptéru). 

b. Umístěte kompatibilní telefon, 
sluchátka s podporou Qi, Apple 
Watch do středu nabíjecí oblasti a 
začněte nabíjet. 
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Stát LED indikátor 

Zapnutí Modrá a zelená 
zapnuta po dobu 2 s a 
poté vypnuta 

Nabíjení mobilního 
telefonu 

Modré světlo 

Změna sluchátek Zelené světlo 

Mobilní telefon 
detekuje metal 
objekty nebo 
abnormal nabíjení 

Modré světlo bliká 

Sluchátka detekují 
kovové předměty 
neboabnormální 
chování 

Bliká zelené světlo 

6. Čištění a údržba 

• Čištění: Otřete nabíječku měkkým 
suchým hadříkem. Nepoužívejte 
tekutiny nebo abrazivní čisticí 
prostředky, protože by mohly poškodit 
nabíječku. 

• Skladování: Pokud nabíječku 
nepoužíváte, skladujte ji na chladném 
a suchém místě, mimo přímé sluneční 
světlo nebo vysoké teplo. 

7. Řešení problémů 

• Zařízení se nenabíjí: 
o Ujistěte se, že jsou zařízení 

správně zarovnána s 
nabíjecími podložkami a že 
napájecí adaptér splňuje 
požadovaný vstup 9V / 3A. 

o Ujistěte se, že nabíjecí 
vzdálenost je ≤6 mm, a 

vyjměte všechna 
nekompatibilní pouzdra. 

• Pomalé nabíjení: 
o Zkontrolujte, zda napájecí 

adaptér podporuje 
požadovaný výstupní výkon. 

o Ujistěte se, že mezi nabíječkou 
a zařízením nejsou žádné 
překážky. 

8. Záležitosti vyžadující pozornost 

• Použijte prosím kvalifikovaný napájecí 
adaptér QC, jinak může způsobit 
nestabilní nabíjení.  

• Na výrobek nepokládejte kovové 
nečistoty ani magnetickou kartu, 
mohlo by dojít k poškození výrobku 
nebo k neomezenému nabíjení. 

• Při používání bezdrátové nabíječky 
přísně dodržujte pokyny, jinak byste  
za způsobené škody nesli odpovědnost 
sami. 

9. Bezpečnostní informace 

• Nezapínejte napájecí zdroj silně, aby 
nedošlo k přetržení nebo pádu 
napájecího kabelu. 

• Výrobek nerozebírejte ani jej 
nevhazujte do ohně nebo vody, aby 
nedošlo ke zkratu a úniku. 

• Nepoužívejte výrobek při vysoké 
teplotě, vlhkosti nebo korozivním 
prostředí, aby nedošlo k poškození 
obvodu a úniku. 

10. Informace o záruce 

Na tento produkt se vztahuje záruka. Pokud se 
setkáte s nějakými problémy nebo závadami, 
kontaktujte prosím zákaznický servis a 
požádejte o podporu. 

11. Nejčastější dotazy 

Otázka 1. Telefon se nenabíjí. 

Odpověď: Telefon není namířen do oblasti 

snímání nabíjení nebo přijímací cívka není 

správně nainstalována. 
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Otázka 2. Nabíjecí horečka. 

Odpověď: Je normální , že přijímací cívka nebo 

vysílač generují teplo přibezdrátovém nabíjení.  

Otázka 3. Mobilní telefon se nabíjí 

přerušovaně. 

Odpověď: Nabíjecí proud napájecího adaptéru 
je dostatečný nebo voltage je nestabilní, 
použijte prosím kvalifikovaný adaptér. 

Odpověď: Nabíjecí poloha je příliš zaujatá, 

indukce elektromagnetu není na svém místě a 

je třeba upravit nabíjecí polohu. 

Otázka 4. Pomalé nabíjení. 

Odpověď: Současné bezdrátové nabíjení 

povolené samotným mobilním telefonem nebo 

externí přijímací cívkou se liší, nebo je spotřeba 

energie mobilního telefonu v pohotovostním 

režimu velká, při nabíjení se doporučuje snížit 

pohotovostní program mobilního telefonu.  

Otázka 5. Další otázky 

Odpověď: Kontaktujte prosím přímo 

poprodejní zákaznický servis 
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Dviced Magnetic 3 en 1 support de 
chargeur sans fil 

 

Présentation du produit 

Merci d'avoir acheté ce produit ! Ce 
produit est un chargeur magnétique 3 en 
1, compatible avec les séries iPhone 12 à 
16 avec MagSafe. Si vous souhaitez utiliser 
la coque de téléphone, veuillez utiliser 
celle de MagSafe afin que le chargeur sans 
fil puisse mieux charger vos téléphones 
avec l'absorption des aimants. La zone de 
charge supérieure de la montre n'est 
compatible qu'avec l'Apple Watch, et la 
zone de charge inférieure des écouteurs 
est compatible avec n'importe quel boîtier 
de charge d'écouteurs compatible Qi. 
Notre objectif est de vous offrir une 
expérience d'utilisation pratique et 
efficace, sûre et gratuite. 

1. Présentation du produit 

• Modèle : TW097-Q 
• Taille : 107 x 67,6 x 117 mm 
• Matériel : alliage d'aluminium 
• Entrée : 9V / 3A 
• Distance de transmission : ≤6 mm 
• Interface : Type-C 
• Couleur : Gris 
• Conformité Qi : Norme Qi 2.0 

2. Spécifications de sortie 

• Sortie de charge du téléphone : 5 
W / 7,5 W / 15 W 

• Sortie de charge des écouteurs : 
3W Max 

• Sortie de charge de la montre : 3 W 
max 

• Taux de conversion : ≥73% 

3. Appareils compatibles 

• iPhones : Compatible avec tous les 
modèles d'iPhone prenant en 
charge la recharge sans fil, y 
compris les séries iPhone 12, 13, 
14, 15 et 16. 
Le chargeur est équipé de la 
technologie Qi2, qui permet une 
charge plus efficace pour la série 
iPhone 16.  

• Apple Watch : prend en charge la 
charge de l'Apple Watch avec une 
puissance allant jusqu'à 3 W. 

• AirPods : Compatible avec les 
modèles d'AirPods qui prennent en 
charge la recharge sans fil. 

4. Indicateur LED 

• Le chargeur peut inclure un indicateur 
LED pour indiquer l'état de charge. 
Assurez-vous que les appareils sont 
correctement positionnés sur leurs 
coussinets respectifs pour commencer 
la charge. 

5. Comment l'utiliser ? 

• Apparence du produit 
 

 
 

• Méthode d'application 

a. Branchez le câble Type-C et 
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connectez-le à l'alimentation 
(adaptateur). 

b. Placez le téléphone compatible, 
l'écouteur compatible Qi, l'Apple 
Watch au centre de la zone de 
charge et commencez à charger. 

 

 

État Indicateur LED 

Mise sous tension Bleu et vert allumés 
pendant 2 secondes 
puis éteints 

Recharge de 
téléphone portable 

Lumière bleue 

Changement 
d'écouteur 

Feu vert 

Le téléphone portable 
détecte les objets 
métamorphes ou  la 
charge excessive 

Lumière bleue 
clignotante 

Les écouteurs 
détectent les objets 
métalliques ou les 
frottements anormaux 

Voyant vert 
clignotant 

6. Nettoyage et entretien 

• Nettoyage : Essuyez le chargeur avec 
un chiffon doux et sec. Évitez d'utiliser 
des liquides ou des nettoyants 
abrasifs, car ils pourraient 
endommager le chargeur. 

• Stockage : Rangez le chargeur dans un 
endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas 
utilisé, à l'abri de la lumière directe du 
soleil ou d'une chaleur élevée. 

7. Dépannage 

• L'appareil ne se charge pas : 

o Assurez-vous que les appareils 
sont correctement alignés 
avec les chargeurs et que 
l'adaptateur secteur répond à 
l'entrée requise de 9V / 3A. 

o Assurez-vous que la distance 
de charge est de ≤6 mm et 
retirez tous les étuis non 
compatibles. 

• Charge lente : 
o Vérifiez si l'adaptateur secteur 

prend en charge la puissance 
de sortie requise. 

o Assurez-vous qu'il n'y a pas 
d'obstruction entre le 
chargeur et l'appareil. 

8. Questions nécessitant une attention 
particulière 

• Veuillez utiliser un adaptateur secteur 
QC qualifié, sinon cela pourrait 
provoquer une charge instable.  

• Ne placez pas de débris métalliques ou 
de carte magnétique sur le produit, 
cela pourrait endommager le produit 
ou entraîner une charge incorrecte. 

• Veuillez suivre strictement les 
instructions lors de l'utilisation du 
chargeur sans fil, sinon il serait de 
votre propre responsabilité pour tout 
dommage causé. 

9. Informations de sécurité 

• Ne forcez pas l'alimentation pour 
éviter que le cordon d'alimentation ne 
se casse ou ne tombe def. 

• Ne démontez pas le produit et ne le 
mettez pas au feu ou à l'eau pour 
éviter les courts-circuits et les fuites. 

• N'utilisez pas le produit dans un 
environnement très élevé, humide ou 
corrosif, pour éviter d'endommager le 
circuit et de provoquer un phénomène 
de fuite. 

10. Informations sur la garantie 

Ce produit est livré avec une garantie. Si vous 
rencontrez des problèmes ou des défauts, 
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veuillez contacter le service client pour obtenir 
de l'aide. 

11. Foire aux questions 

Question 1. Le téléphone ne se charge pas. 

A : Le téléphone n'est pas destiné à la zone de 

détection de charge ou la bobine de réception 

n'est pas installéecorrectement. 

Question 2. Fièvre de charge. 

R : Il est normal que la bobine de réception ou 

l'émetteur génère de la chaleur grâce à la 

charge sans fil.  

Question 3. Charge intermittente du 

téléphone portable. 

A : Le courant de charge de l'adaptateur 
d'alimentation est suffisant ou la tension est 
instable, veuillez utiliser un adaptateur 
qualifié. 

R : La position de charge est trop biaisée, 

l'induction de l'électroaimant n'est pas en 

place et la position de charge doit être ajustée. 

Question 4. Charge lente. 

A : Le courant de charge sans fil autorisé par le 

téléphone portable lui-même ou la bobine de 

réception externe est différent, ou la 

consommation d'énergie en veille du 

téléphone mobile est importante lors de la 

charge, il est recommandé de réduire le 

programme de veille du téléphone mobile.  

Question n° 5. Autres questions 

A : Veuillez contacter directement le service 

client après-vente 
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Dviced Magnetic 3 in 1 kabelloser 
Ladeständer 

 

Produkteinführung 

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses 
Produkt entschieden haben! Bei diesem 
Produkt handelt es sich um ein 
magnetisches 3-in-1-Ladegerät, das mit 
den iPhone 12 bis 16 Serien mit MagSafe 
kompatibel ist. Wenn Sie die Handyhülle 
verwenden möchten, verwenden Sie bitte 
die MagSafe-Hülle, damit das kabellose 
Ladegerät Ihre Telefone mit 
Magnetabsorption besser aufladen kann. 
Der Ladebereich der oberen Uhr ist nur mit 
der Apple Watch kompatibel, und der 
untere Ladebereich für Kopfhörer ist mit 
jeder Qi-fähigen Kopfhörer-Ladebox 
kompatibel. Unser Ziel ist es, Ihnen eine 
bequeme und effiziente, sichere und 
kostenlose Nutzung zu bieten. 

1. Produktübersicht 

• Artikel-Nr.: TW097-Q 
• Größe: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Material: Aluminiumlegierung 
• Eingang: 9V / 3A 
• Übertragungsabstand: ≤6mm 
• Schnittstelle: Typ-C 
• Farbe: Grau 
• Qi-Konformität: Qi 2.0 Standard 

2. Spezifikationen für die Ausgabe 

• Ladeausgang des Telefons: 5 W / 
7,5 W / 15 W 

• Ladeleistung des Kopfhörers: max. 
3W 

• Ladeleistung der Uhr: max. 3 W 
• Konversionsrate: ≥73% 

3. Kompatible Geräte 

• iPhones: Kompatibel mit allen 
iPhone-Modellen, die kabelloses 
Laden unterstützen, einschließlich 
der iPhone 12-, 13-, 14-, 15- und 
16-Serie. 
Das Ladegerät ist mit der Qi2-
Technologie ausgestattet, die ein 
effizienteres Laden der iPhone 16-
Serie ermöglicht.  

• Apple Watches: Unterstützt das 
Aufladen der Apple Watch mit 
einer Ausgangsleistung von bis zu 3 
W. 

• AirPods: Kompatibel mit AirPods-
Modellen, die kabelloses Laden 
unterstützen. 

4. LED-Anzeige 

• Das Ladegerät verfügt möglicherweise 
über eine LED-Anzeige, die den 
Ladestatus anzeigt. Stellen Sie sicher, 
dass die Geräte richtig auf den 
jeweiligen Pads positioniert sind, um 
mit dem Aufladen zu beginnen. 

5. Wie benutzt man? 

• Aussehen des Produkts 
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• Anwendung 

a. Stecken Sie das Typ-C-Kabel ein und 
verbinden Sie es mit dem Netzteil 
(Adapter). 

b. Platzieren Sie das kompatible 
Telefon, den Qi-fähigen Kopfhörer 
und die Apple Watch in der Mitte 
des Ladebereichs und starten Sie 
den Ladevorgang. 

 

 

Zustand LED-Anzeige 

Einschalten Blau & Grün an für 2s 
und dann aus 

Aufladen von 
Mobiltelefonen 

Blaues Licht 

Wechsel des 
Kopfhörers 

Grünes Licht 

Mobiltelefon erkennt 
Metal Objekte oder 
abnormal Lade 

Blaues Licht blinkt 

Kopfhörer erkennen 
Metallgegenstände 
oder abnormale 
Veränderungen 

Grünes Licht blinkt 

6. Reinigung und Wartung 

• Reinigung: Wischen Sie das Ladegerät 
mit einem weichen, trockenen Tuch 
ab. Vermeiden Sie die Verwendung 
von Flüssigkeiten oder Scheuermitteln, 
da diese das Ladegerät beschädigen 
können. 

• Lagerung: Bewahren Sie das Ladegerät 
bei Nichtgebrauch an einem kühlen, 
trockenen Ort auf, fern von direkter 
Sonneneinstrahlung oder großer Hitze. 

7. Fehlerbehebung 

• Gerät wird nicht aufgeladen: 
o Stellen Sie sicher, dass die 

Geräte richtig auf die 
Ladepads ausgerichtet sind 
und dass das Netzteil den 
erforderlichen Eingang von 9 V 
/ 3 A erfüllt. 

o Stellen Sie sicher, dass der 
Ladeabstand ≤6 mm beträgt, 
und entfernen Sie alle nicht 
kompatiblen Gehäuse. 

• Langsames Aufladen: 
o Überprüfen Sie, ob das 

Netzteil die erforderliche 
Ausgangsleistung unterstützt. 

o Stellen Sie sicher, dass sich 
keine Hindernisse zwischen 
dem Ladegerät und dem Gerät 
befinden. 

8. Angelegenheiten, die Aufmerksamkeit 
erfordern 

• Bitte verwenden Sie ein qualifiziertes 
QC-Netzteil, da dies sonst zu einem 
instabilen Laden führen kann.  

• Legen Sie keine Metallreste oder 
Magnetkarten auf das Produkt, da dies 
zu einer Beschädigung des Produkts 
oder zu einem abschüssigen Aufladen 
führen kann. 

• Bitte befolgen Sie bei der Verwendung 
des kabellosen Ladegeräts genau die 
Anweisungen, da Sie sonst für 
verursachte Schäden selbst 
verantwortlich sind. 

9. Sicherheitshinweise 

• Belasten Sie das Netzteil nicht hart, um 
einen Bruch des Netzkabels oder ein 
Herunterfallen des Netzkabels zu 
vermeiden. 

• Zerlegen Sie das Produkt nicht und 
legen Sie es nicht in Feuer oder 
Wasser, um Kurzschlüsse und 
Leckagen zu vermeiden. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht in 
stark hohen Temperaturen, 
Feuchtigkeit oder korrosiven 
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Umgebungen, um Schäden am 
Kreislauf und Leckagen zu vermeiden. 

10. Informationen zur Gewährleistung 

Dieses Produkt wird mit einer Garantie 
geliefert. Wenn Sie Probleme oder Mängel 
feststellen, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst, um Unterstützung zu erhalten. 

11. Häufig gestellte Fragen 

Frage 1. Das Telefon wird nicht aufgeladen. 

A: Das Telefon ist nicht auf den Ladebereich 

gerichtet oder die Empfangsspule ist nicht 

richtig installiert. 

Frage 2. Aufladendes Fieber. 

A: Es ist normal, dass die Empfangsspule oder 

der Sender während deskabellosen Ladens 

Wärme erzeugt.  

Frage 3. Aufladen des Mobiltelefons mit 

Unterbrechungen. 

A: Der Ladestrom des Netzteils ist ausreichend 
oder die Spannung ist instabil, bitte verwenden 
Sie einen qualifizierten Adapter. 

A: Die Ladeposition ist zu vorgespannt, die 

elektromagnetische Induktion ist nicht 

vorhanden und die Ladeposition muss 

angepasst werden. 

Frage 4. Langsames Aufladen. 

A: Der kabellose Ladestrom, der vom 

Mobiltelefon selbst oder von der extenen 

Empfangsspule zugelassen wird, ist 

unterschiedlich, oder der Standby-

Stromverbrauch des Mobiltelefons ist beim 

Laden groß. Es wird empfohlen, das Standby-

Programm des Mobiltelefons zu reduzieren.  

Frage 5. Weitere Fragen 

A: Bitte wenden Sie sich direkt an den 

Kundendienst 
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Suport pentru încărcător wireless Dviced 
Magnetic 3 în 1 

 

Introducere produs 

Vă mulțumim că ați achiziționat acest 
produs! Acest produs este un încărcător 
magnetic 3 în 1, compatibil cu seria iPhone 
12 până la 16 cu MagSafe. Dacă doriți să 
utilizați husa telefonului, vă rugăm să o 
utilizați pe cea MagSafe, astfel încât 
încărcătorul wireless să vă poată încărca 
mai bine telefoanele cu absorbția 
magnetului. Zona de încărcare superioară a 
ceasului este compatibilă numai cu Apple 
Watch, iar zona inferioară de încărcare a 
căștilor este compatibilă cu orice cutie de 
încărcare a căștilor compatibilă cu Qi. Ne 
propunem să vă oferim o experiență de 
utilizare convenabilă și eficientă, sigură și 
gratuită. 

1. Prezentare generală a produsului 

• Model: TW097-Q 
• Dimensiuni: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Material: aliaj de aluminiu 
• Intrare: 9V / 3A 
• Distanța de transmisie: ≤6mm 
• Interfață: Type-C 
• Culoare: Gri 
• Conformitate Qi: Standard Qi 2.0 

2. Specificații de ieșire 

• Ieșire de încărcare a telefonului: 
5W / 7.5W / 15W 

• Ieșire de încărcare a căștilor: 3W 
Max 

• Ieșire de încărcare a ceasului: 3W 
Max 

• Rata de conversie: ≥73% 

3. Dispozitive compatibile 

• iPhone-uri: compatibil cu toate 
modelele de iPhone care acceptă 
încărcarea wireless, inclusiv cu 
seriile iPhone 12, 13, 14, 15 și 16. 
Încărcătorul este echipat cu 
tehnologia Qi2, care permite o 
încărcare mai eficientă pentru seria 
iPhone 16.  

• Apple Watches: Acceptă încărcarea 
Apple Watch cu o ieșire de până la 
3 W. 

• AirPods: compatibil cu modelele 
AirPods care acceptă încărcarea 
wireless. 

4. Indicator LED 

• Încărcătorul poate include un indicator 
LED pentru a arăta starea de încărcare. 
Asigurați-vă că dispozitivele sunt 
poziționate corect pe plăcuțele 
respective pentru a începe încărcarea. 

5. Cum se utilizează? 

• Aspectul produsului 
 

 
 

• Mod de aplicare 

a. Conectați cablul de tip C și conectați-
l la sursa de alimentare (adaptor). 

b. Așezați telefonul compatibil, căștile 
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cu compatibilitate Qi, Apple Watch 
în centrul zonei de încărcare și 
începeți încărcarea. 

 

 

Stat LED Indicator 

Pornire Albastru și verde 
aprins timp de 2 
secunde și apoi oprit 

Încărcarea telefonului 
mobil 

Lumină albastră 

Schimbarea căștilor Undă verde 

Telefonul mobil 
detectează obiectele 
meta l sau încărcarea 
minimă 

Lumină albastră 
intermitentă 

Căștile detectează 
obiecte metalice sau 
performanțe anormale 

Lumina verde 
intermitentă 

6. Curățare și întreținere 

• Curățare: Ștergeți încărcătorul cu o 
cârpă moale și uscată. Evitați utilizarea 
lichidelor sau a produselor de curățare 
abrazive, deoarece acestea pot 
deteriora încărcătorul. 

• Depozitare: Depozitați încărcătorul 
într-un loc răcoros și uscat atunci când 
nu este utilizat, ferit de lumina directă 
a soarelui sau de căldură ridicată. 

7. Depanare 

• Dispozitivul nu se încarcă: 
o Asigurați-vă că dispozitivele 

sunt aliniate corect cu 
plăcuțele de încărcare și că 
adaptorul de alimentare 
îndeplinește intrarea necesară 
de 9V / 3A. 

o Asigurați-vă că distanța de 
încărcare este de ≤6 mm și 
scoateți toate carcasele 
necompatibile. 

• Încărcare lentă: 
o Verificați dacă adaptorul de 

alimentare acceptă puterea de 
ieșire necesară. 

o Asigurați-vă că nu există 
obstacole între încărcător și 
dispozitiv. 

8. Chestiuni care necesită atenție 

• Vă rugăm să utilizați un adaptor de 
alimentare QC calificat, altfel poate 
provoca o încărcare instabilă.  

• Nu puneți resturi metalice sau carduri 
magnetice pe produs, acestea pot 
provoca deteriorarea produsului sau 
încărcarea indirectă. 

• Vă rugăm să urmați cu strictețe 
instrucțiunile atunci când utilizați 
încărcătorul wireless, altfel ar fi  
responsabilitatea dumneavoastră 
pentru orice daune cauzate. 

9. Informații de siguranță 

• Nu puneți sursa de alimentare 
puternic, pentru a evita ruperea sau 
căderea cablului de alimentare. 

• Nu dezasamblați produsul și nu-l 
puneți la foc sau apă pentru a evita 
scurtcircuitul și scurgerea. 

• Nu utilizați produsul la temperaturi 
ridicate severe, umiditate sau mediu 
coroziv, pentru a evita deteriorarea 
circuitului și fenomenul de scurgere. 

10. Informații despre garanție 

Acest produs vine cu garanție. Dacă 
întâmpinați probleme sau defecte, vă rugăm să 
contactați serviciul clienți pentru asistență. 

11. ÎNTREBĂRI FRECVENTE 

Întrebarea 1. Telefonul nu se încarcă. 
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R: Telefonul nu este îndreptat spre zona de 

detectare a încărcării sau bobina de recepție 

nu este instalată corect. 

Întrebarea 2. Febra de încărcare. 

R: Este normal ca bobina de recepție sau 

transmițătorul să genereze încărcare fără fir cu 

căldură.  

Întrebarea 3. Încărcarea telefonului mobil 

intermitent. 

R: Curentul de încărcare al adaptorului de 
alimentare este suficient sau voltage este 
instabil, vă rugăm să utilizați un adaptor 
calificat. 

R: Poziția de încărcare este prea părtinitoare, 

inducția electromagnetului nu este la locul său 

și poziția de încărcare trebuie ajustată. 

Întrebarea 4. Încărcare lentă. 

R: Curentul de încărcare wireless permis de 

telefonul mobil în sine sau de bobina de 

recepție externă este diferit sau consumul de 

energie în standby al telefonului mobil este 

mare la încărcare, se recomandă reducerea 

programului de așteptare al telefonului mobil.  

Întrebarea 5. Alte întrebări 

R: Vă rugăm să contactați direct serviciul 

pentru clienți post-vânzare 
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Dviced Magnetna 3 u 1 bežični punjač 
postolje 

 

Predstavljanje proizvoda 

Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Ovaj 
proizvod je 3-u-1Magnetni Vireless punjač, 
koji je kompatibilan sa iPhone 12 do 16 
serije sa MagSafe. Ako želite da koristite 
kućište telefona, koristite MagSafe tako da 
bežični punjač može bolje napuniti vaše 
telefone sa apsorpcijom magneta. 
Područje punjenja gornjeg sata 
kompatibilno je samo sa Apple Watch-om, 
a donje područje punjenja slušalica 
kompatibilno je sa bilo kojom kutijom za 
punjenje slušalica koja podržava Ki. Cilj 
nam je da vam pružimo praktično i 
efikasno, sigurno i besplatno iskustvo 
korišćenja. 

1. Pregled proizvoda 

• Model: TV097-K 
• Veličina: 107 k 67.6 k 117 mm 
• Materijal: Legura aluminijuma 
• Ulaz: 9V / 3A 
• Udaljenost prenosa: ≤6mm 
• Interfejs: Tip-C 
• Boja: Siva 
• Ki Usaglašenost: Ki 2.0 standard 

2. Izlazne specifikacije 

• Izlaz za punjenje telefona: 5V / 7.5V 
/ 15V 

• Izlaz punjenja slušalica: 3V Mak 
• Gledajte izlaz punjenja: 3V Mak 
• Stopa konverzije: ≥73% 

3. Kompatibilni uređaji 

• iPhones: Kompatibilan sa svim 
iPhone modelima koji podržavaju 
bežično punjenje, uključujući 
iPhone 12, 13, 14, 15 i 16 serije. 
Punjač je opremljen Ki2 
tehnologijom, koja omogućava 
efikasnije punjenje za iPhone 16 
seriju.  

• Apple satovi: Podržava punjenje 
Apple Watch-a sa izlazom do 3V. 

• AirPods: Kompatibilan sa AirPods 
modelima koji podržavaju bežično 
punjenje. 

4. LED indikator 

• Punjač može uključivati LED indikator 
koji prikazuje status punjenja. Uverite 
se da su uređaji pravilno postavljeni na 
svojim jastučićima za početak 
punjenja. 

5. Kako koristiti? 

• Izgled proizvoda 
 

 
 

• Način primene 

a. Priključite Tipe-C kabl i povežite se 
sa napajanjem (adapterom). 

b. Postavite kompatibilni telefon, 
slušalice koje omogućavaju Ki, Apple 
Watch u sredinu područja za 
punjenje i počnite sa punjenjem. 
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Država LED indikator 

Uključivanje Plavo-zelena uključena 
za KSNUMKSs, a zatim 
isključena 

Punjenje mobilnog 
telefona 

Plavo svetlo 

Slušalice Promena Zeleno svetlo 

Mobilni telefon 
detektuje meta l 
objekte ili abnormal 
punjenje 

Plavo svetlo treperi 

Slušalice otkrivaju 
metalne predmete ili 
abnormalne charging 

Zeleno svetlo treperi 

6. Čišćenje i održavanje 

• Čišćenje: Obrišite punjač mekom, 
suvom krpom. Izbegavajte upotrebu 
tečnosti ili abrazivnih sredstava za 
čišćenje, jer mogu oštetiti punjač. 

• Skladištenje: Čuvajte punjač na 
hladnom i suvom mestu kada se ne 
koristi, daleko od direktne sunčeve 
svetlosti ili visoke toplote. 

7. Rešavanje problema 

• Uređaj se ne puni: 
o Uverite se da su uređaji 

pravilno poravnati sa 
jastučićima za punjenje i da 
adapter za napajanje 
zadovoljava potreban ulaz od 
9V / 3A. 

o Uverite se da je rastojanje 
punjenja ≤6 mm i uklonite sve 
nekompatibilne slučajeve. 

• Sporo punjenje: 
o Proverite da li adapter za 

napajanje podržava potrebnu 
izlaznu snagu. 

o Uverite se da nema prepreka 
između punjača i uređaja. 

8. Pitanja kojima je potrebna pažnja 

• Molimo Vas da koristite kvalifikovani 
KC adapter za napajanje, a drugo može 
izazvati nestabilno punjenje.  

• Ne stavljajte metalne ostatke ili 
magnetnu karticu na proizvodu, to 
može prouzrokovati oštećenje 
proizvoda ili abnormal punjenje. 

• Molimo Vas da se pridržavate 
uputstava strogo kada koristite bežični 
punjač, ili bi to bilo od sopstvene 
odgovornosti za bilo kakvu štetu 
prouzrokovanu. 

9. Bezbednosne informacije 

• Ne put napajanje teško, kako bi se 
izbeglo kabl za napajanje prekid ili 
padf. 

• Nemojte rastavljati proizvod ili ga 
stavljati u vatru ili vodu kako biste 
izbegli kratki spoj i curenje. 

• Nemojte koristiti proizvod u teškim 
visokim temperaturama, vlažnosti ili 
korozivnom okruženju, kako bi se 
izbeglo oštećenje kola i fenomen 
curenja. 

10. Informacije o garanciji 

Ovaj proizvod dolazi sa garancijom. Ako imate 
bilo kakvih problema ili nedostataka, obratite 
se korisničkom servisu za podršku. 

11. Pitanja i odgovori 

K1. Telefon se ne puni. 

O: Telefon nije usmeren na područje senzora 

punjenja ili prijemna zavojnica nije 

instaliranaispravno. 
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Pitanje 2. Punjenje groznice. 

O: Normalno je  da prijemni kalem ili predajnik 

generiše toplotu prstena bežično punjenje.  

K3. Punjenje mobilnog telefona s prekidima. 

O: Struja punjenja adaptera za napajanje je 
dovoljna ili je napon nestabilan, koristite 
kvalifikovani adapter. 

O: Položaj punjenja je previše pristrasan, 

indukcija elektromagneta nije na mestu, a 

položaj punjenja treba podesiti. 

K4. Sporo punjenje. 

O: Bežično punjenje koje dozvoljava sam 

mobilni telefon ili spoljna  prijemna zavojnica 

je drugačija, ili je potrošnja energije mobilnog 

telefona u stanju pripravnosti velika prilikom 

punjenja preporučuje se da se smanji program 

pripravnosti mobilnog telefona.  

Pitanje 5. Ostala pitanja 

O: Molimo Vas da kontaktirate posle 

prodaje korisnički servis direktno 
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Stojan na bezdrôtovú nabíjačku Dviced 
Magnetic 3 v 1 

 

Predstavenie produktu 

Ďakujeme, že ste si zakúpili tento produkt! 
Tento produkt je magnetickábezfarebná  
nabíjačka 3 v 1, ktorá je kompatibilná so 
sériou iPhone 12 až 16 s MagSafe. Ak 
chcete použiť puzdro na telefón, použite 
puzdro MagSafe, aby bezdrôtová nabíjačka 
mohla lepšie nabíjať vaše telefóny s 
absorpciou magnetov. Horná nabíjacia 
oblasť hodiniek je kompatibilná iba s 
hodinkami Apple Watch a spodná oblasť 
nabíjania slúchadiel je kompatibilná s 
akýmkoľvek nabíjacím boxom slúchadiel s 
podporou Qi. Naším cieľom je poskytnúť 
vám pohodlné a efektívne, bezpečné a 
bezplatné používanie. 

1. Produkt skončilview 

• Kód: TW097-Q 
• Veľkosť: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Materiál: Hliníková zliatina 
• Vstup: 9V / 3A 
• Prenosová vzdialenosť: ≤6 mm 
• Rozhranie: Typ C 
• Farba: šedá 
• Súlad s Qi: Štandard Qi 2.0 

2. Výstupné špecifikácie 

• Výkon nabíjania telefónu: 5W / 
7,5W / 15W 

• Nabíjací výkon slúchadiel: 3W Max 
• Sledujte nabíjací výkon: 3W Max 
• Konverzný pomer: ≥73 % 

3. Kompatibilné zariadenia 

• iPhony: Kompatibilné so všetkými 
modelmi iPhonu podporujúcimi 
bezdrôtové nabíjanie vrátane 
iPhonov radu 12, 13, 14, 15 a 16. 
Nabíjačka je vybavená technológiou 
Qi2, ktorá umožňuje efektívnejšie 
nabíjanie radu iPhone 16.  

• Apple Watches: Podporuje 
nabíjanie Apple Watch s výkonom 
až 3 W. 

• AirPody: Kompatibilné s modelmi 
AirPodov, ktoré podporujú 
bezdrôtové nabíjanie. 

4. LED indikátor 

• Nabíjačka môže obsahovať LED 
indikátor na zobrazenie stavu 
nabíjania. Uistite sa, že zariadenia sú 
správne umiestnené na príslušných 
podložkách, aby sa mohli začať nabíjať. 

5. Ako použiť? 

• Vzhľad produktu 
 

 
 

• Spôsob aplikácie 

a. Zapojte kábel typu C a pripojte ho k 
napájaciemu zdroju (adaptéru). 

b. Umiestnite kompatibilný telefón, 
slúchadlá s podporou Qi, Apple 
Watch do stredu nabíjacej oblasti a 
spustite nabíjanie. 
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Štát LED indikátor 

Zapnutie Modro-zelená zapnutá 
na 2 sekundy a potom 
vypnutá 

Nabíjanie mobilného 
telefónu 

Modré svetlo 

Výmena slúchadiel Zelené svetlo 

Mobilný telefón 
detekuje metaobjekty 
alebo abnormal 
nabíjanie 

Modré svetlo bliká 

Slúchadlá detekujú 
kovové predmety alebo 
abnormálnezvonenie 

Zelené svetlo bliká 

6. Čistenie a údržba 

• Čistenie: Nabíjačku utrite mäkkou 
suchou handričkou. Nepoužívajte 
tekutiny alebo abrazívne čistiace 
prostriedky, pretože môžu poškodiť 
nabíjačku. 

• Skladovanie: Keď nabíjačku 
nepoužívate, skladujte ju na chladnom 
a suchom mieste, mimo dosahu 
priameho slnečného žiarenia alebo 
vysokého tepla. 

7. Riešenie problémov 

• Zariadenie sa nenabíja: 
o Uistite sa, že zariadenia sú 

správne zarovnané s 
nabíjacími podložkami a že 
napájací adaptér spĺňa 
požadovaný vstup 9 V / 3 A. 

o Uistite sa, že nabíjacia 
vzdialenosť je ≤6 mm a 
odstráňte všetky 
nekompatibilné puzdrá. 

• Pomalé nabíjanie: 
o Skontrolujte, či napájací 

adaptér podporuje 
požadovaný výstupný výkon. 

o Uistite sa, že medzi nabíjačkou 
a zariadením nie sú žiadne 
prekážky. 

8. Záležitosti, ktoré si vyžadujú pozornosť 

• Použite kvalifikovaný napájací adaptér 
QC, inak môže spôsobiť nestabilné 
nabíjanie.  

• Na výrobok neklaďte kovové nečistoty 
ani magnetickú kartu, mohlo by dôjsť k 
poškodeniu produktu alebo 
nadmernému nabíjaniu. 

• Pri používaní bezdrôtovej nabíjačky 
prísne dodržiavajte pokyny, inak 
budete zodpovední za spôsobené 
škody. 

9. Bezpečnostné informácie 

• Napájací zdroj netlačte tvrdo, aby ste 
predišli zlomeniu alebo pádu 
napájacieho kábla. 

• Výrobok nerozoberajte ani ho 
nedávajte do ohňa alebo vody, aby 
nedošlo ku skratu a úniku. 

• Výrobok nepoužívajte v prostredí s 
vysokou teplotou, vlhkosťou alebo 
korozívnym prostredím, aby ste 
predišli poškodeniu obvodu a úniku. 

10. Informácie o záruke 

Na tento produkt sa vzťahuje záruka. Ak sa 
vyskytnú nejaké problémy alebo chyby, 
kontaktujte zákaznícky servis a požiadajte o 
podporu. 

11. ČASTO KLADENÉ OTÁZKY 

Otázka 1. Telefón sa nenabíja. 
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Odpoveď: Telefón nie je nasmerovaný na 

oblasť snímania nabíjania alebo prijímacia 

cievka nie je nainštalovanápriamo. 

Otázka 2. Nabíjanie horúčky. 

Odpoveď: Je  normálne , že prijímacia cievka 

alebo vysielač generuje teplo v kruhovom 

bezdrôtovom nabíjaní.  

Otázka 3. Nabíjanie mobilného telefónu 

prerušovane. 

Odpoveď: Nabíjací prúd napájacieho adaptéra 
je dostatočný alebo objtage je nestabilný, 
použite kvalifikovaný adaptér. 

Odpoveď: Poloha nabíjania je príliš predpätá, 

indukcia elektromagnetu nie je na svojom 

mieste a je potrebné upraviť polohu nabíjania. 

Otázka 4. Pomalé nabíjanie. 

Odpoveď: Súčasnosť bezdrôtového nabíjania, 

ktorú umožňuje samotný mobilný telefón 

alebo vonkajšia prijímacia cievka, je odlišná, 

alebo je spotreba energie mobilného telefónu 

v pohotovostnom režime pri nabíjaní veľká pri 

nabíjaní sa odporúča znížiť pohotovostný 

program mobilného telefónu.  

Otázka 5. Ďalšie otázky 

Odpoveď: Kontaktujte priamo popredajný 

zákaznícky servis 
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Dviced Magnetic 3 v 1 brezžično polnilno 
stojalo 

 

Predstavitev izdelka 

Hvala, ker ste kupili ta izdelek! Ta izdelek je 
3-v-1Magnetic Wireless polnilnik, ki je 
združljiv s serijami iPhone 12 do 16 z 
MagSafe. Če želite uporabiti etui za 
telefon, uporabite MagSafe, da lahko 
brezžični polnilnik bolje napolni vaše 
telefone z absorpcijo magnetov. Zgornje 
območje polnjenja ure je združljivo samo z 
Apple Watch, spodnje območje polnjenja 
slušalk pa je združljivo s katero koli polnilno 
škatlo za slušalke, ki omogoča Qi. Naš cilj 
je, da vam zagotovimo priročno in 
učinkovito, varno in brezplačno uporabo. 

1. Pregled izdelka 

• Model: TW097-Q 
• Velikost: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Material: aluminijeva zlitina 
• Vhod: 9V / 3A 
• Razdalja prenosa: ≤6 mm 
• Vmesnik: Tip-C 
• Barva: Siva 
• Skladnost s Qi: standard Qi 2.0 

2. Specifikacije izhoda 

• Izhod polnjenja telefona: 5W / 
7.5W / 15W 

• Izhod polnjenja slušalk: 3W Max 
• Izhodna moč polnjenja: 3W Max 
• Stopnja konverzije: ≥73% 

3. Združljive naprave 

• iPhone: združljiv z vsemi modeli 
iPhone, ki podpirajo brezžično 
polnjenje, vključno s serijami 
iPhone 12, 13, 14, 15 in 16. 
Polnilnik je opremljen s tehnologijo 
Qi2, ki omogoča učinkovitejše 
polnjenje za serijo iPhone 16.  

• Apple Watches: Podpira polnjenje 
Apple Watch z izhodno močjo do 
3W. 

• AirPods: združljivo z modeli slušalk 
AirPods, ki podpirajo brezžično 
polnjenje. 

4. LED indikator 

• Polnilnik ima lahko LED indikator, ki 
prikazuje stanje polnjenja. Prepričajte 
se, da so naprave pravilno nameščene 
na ustreznih blazinicah, da se začnejo 
polniti. 

5. Kako uporabljati? 

• Videz izdelka 
 

 
 

• Način uporabe 

a. Priključite kabel Type-C in ga 
povežite z napajalnikom 
(adapterjem). 

b. Združljiv telefon, slušalke, ki 
podpirajo Qi, Apple Watch postavite 
na sredino polnilnega območja in 
začnite polniti. 
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Država LED indikator 

Vklop Modro-zelena 
vklopljena za 2 sekundi 
in nato izklopljena 

Polnjenje mobilnega 
telefona 

Modra svetloba 

Menjava slušalk Zelena luč 

 Mobilni telefon zazna 
metal predmete ali 
nepravilno polnjenje 

Modra lučka utripa 

Slušalke zaznavajo 
kovinske predmete ali 
nenormalnozvonjenje 

Zelena lučka utripa 

6. Čiščenje in vzdrževanje 

• Čiščenje: Polnilnik obrišite z mehko, 
suho krpo. Izogibajte se uporabi 
tekočin ali abrazivnih čistil, saj lahko 
poškodujejo polnilnik. 

• Shranjevanje: Polnilnik shranjujte na 
hladnem in suhem mestu, ko ga ne 
uporabljate, stran od neposredne 
sončne svetlobe ali visoke toplote. 

7. Odpravljanje težav 

• Naprava se ne polni: 
o Prepričajte se, da so naprave 

pravilno poravnane s 
polnilnimi blazinicami in da 
napajalnik izpolnjuje zahtevani 
vhod 9V / 3A. 

o Prepričajte se, da je razdalja 
polnjenja ≤6 mm, in odstranite 
vse nezdružljive etuije. 

• Počasno polnjenje: 

o Preverite, ali napajalnik 
podpira zahtevano izhodno 
moč. 

o Prepričajte se, da med 
polnilnikom in napravo ni ovir. 

8. Zadeve, ki potrebujejo pozornost 

• Uporabite kvalificiran  napajalnik QC, 
sicer lahko povzroči nestabilno 
polnjenje.  

• Na izdelek ne postavljajte kovinskih 
odpadkov ali magnetne kartice, saj 
lahko povzročijo poškodbe izdelka ali 
nepravilno polnjenje. 

• Pri uporabi brezžičnega polnilnika 
strogo upoštevajte navodila, sicer 
boste sami odgovorni za morebitno 
škodo. 

9. Varnostne informacije 

• Napajalnika ne uporabljajte trdo, da se 
izognete zlomu napajalnega kabla ali 
padcuf. 

• Izdelka ne razstavljajte ali ga 
postavljajte v ogenj ali vodo, da se 
izognete kratkemu stiku in puščanju. 

• Izdelka ne uporabljajte v zelo visokih 
temperaturah, vlažnosti ali korozivnem 
okolju, da se izognete poškodbam 
tokokroga in pojavu puščanja. 

10. Informacije o garanciji 

Ta izdelek je opremljen z garancijo. Če naletite 
na kakršne koli težave ali napake, se za 
podporo obrnite na službo za pomoč strankam. 

11. Pogosta vprašanja 

Vprašanje 1. Telefon se ne polni. 

O: Telefon ni usmerjen v območje zaznavanja 

polnjenja ali sprejemna tuljava ni 

nameščenapravilno. 

Vprašanje 2. Polnjenje vročine. 

O: Normalno je  , da sprejemna tuljava ali 

oddajnik ustvarja toploto za brezžično 

polnjenje.  
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Vprašanje 3. Polnjenje mobilnega telefona v 

presledkih. 

O: Polnilni tok napajalnika je zadosten ali je 
napetost nestabilna, uporabite ustrezen 
adapter. 

O: Položaj polnjenja je preveč pristranski, 

indukcija elektromagneta ni na mestu in 

položaj polnjenja je treba prilagoditi. 

Vprašanje 4. Počasno polnjenje. 

 O: Trenutno brezžično polnjenje, ki ga 

omogoča sam mobilni telefon ali izven 

sprejemne tuljave, je drugačno ali pa je poraba 

energije mobilnega telefona v stanju 

pripravljenosti velika, pri polnjenju je 

priporočljivo zmanjšati program pripravljenosti 

mobilnega telefona.  

Vprašanje 5. Druga vprašanja 

O: Prosimo, obrnite se neposredno na 

poprodajno službo za stranke 
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Soporte de cargador inalámbrico 
magnético 3 en 1 Dviced 

 

Introducción del producto 

¡Gracias por comprar este producto! Este 
producto es un cargador magnético sin ira 
3 en 1, que es compatible con las series 
iPhone 12 a 16 con MagSafe. Si desea usar 
la funda del teléfono, use la MagSafe para 
que el cargador inalámbrico pueda cargar 
mejor sus teléfonos con absorción de 
imanes. El área de carga superior del reloj 
solo es compatible con el Apple Watch, y el 
área de carga de auriculares inferior es 
compatible con cualquier caja de carga de 
auriculares habilitada para Qi. Nuestro 
objetivo es brindarle una experiencia de 
uso conveniente y eficiente, segura y 
gratuita. 

1. Descripción general del producto 

• Modelo: TW097-Q 
• Tamaño: 107 x 67,6 x 117 mm 
• Material: aleación de aluminio 
• Entrada: 9V / 3A 
• Distancia de transmisión: ≤6 mm 
• Interfaz: Tipo-C 
• Color: Gris 
• Cumplimiento de Qi: Estándar Qi 

2.0 

2. Especificaciones de salida 

• Salida de carga del teléfono: 5 W / 
7,5 W / 15 W 

• Salida de carga de auriculares: 3 W 
máx. 

• Salida de carga del reloj: 3 W máx. 
• Tasa de conversión: ≥73% 

3. Dispositivos compatibles 

• iPhones: Compatible con todos los 
modelos de iPhone que admiten 
carga inalámbrica, incluidas las 
series iPhone 12, 13, 14, 15 y 16. 
El cargador está equipado con 
tecnología Qi2, que permite una 
carga más eficiente para la serie 
iPhone 16.  

• Apple Watches: Admite la carga del 
Apple Watch con una salida de 
hasta 3 W. 

• AirPods: Compatible con los 
modelos de AirPods que admiten 
carga inalámbrica. 

4. Indicador LED 

• El cargador puede incluir un indicador 
LED para mostrar el estado de carga. 
Asegúrese de que los dispositivos 
estén colocados correctamente en sus 
respectivas almohadillas para 
comenzar a cargarse. 

5. ¿Cómo se utiliza? 

• Apariencia del producto 
 

 
 

• Método de aplicación 

a. Enchufe el cable tipo C y conéctelo 
con la fuente de alimentación 
(adaptador). 
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b. Coloque el teléfono compatible, el 
auricular habilitado para Qi, el Apple 
Watch en el centro del área de carga 
y comience a cargar. 

 

 

Estado Indicador LED 

Encendido Azul y verde 
encendidos durante 2 
segundos y luego 
apagados 

Carga de teléfonos 
móviles 

Luz azul 

Cambio de auriculares Luz verde 

El teléfono móvil 
detecta objetos meta 
o carga abnormal  

Luz azul intermitente 

Los auriculares 
detectan objetos 
metálicos o un 
comportamiento 
anormal 

Luz verde 
intermitente 

6. Limpieza y mantenimiento 

• Limpieza: Limpie el cargador con un 
paño suave y seco. Evite el uso de 
líquidos o limpiadores abrasivos, ya 
que pueden dañar el cargador. 

• Almacenamiento: Guarde el cargador 
en un lugar fresco y seco cuando no 
esté en uso, lejos de la luz solar directa 
o de altas temperaturas. 

7. Solución de problemas 

• El dispositivo no se carga: 
o Asegúrese de que los 

dispositivos estén 
correctamente alineados con 
las almohadillas de carga y que 

el adaptador de corriente 
cumpla con la entrada 
requerida de 9 V / 3 A. 

o Asegúrese de que la distancia 
de carga sea de ≤6 mm y retire 
las fundas que no sean 
compatibles. 

• Carga lenta: 
o Compruebe si el adaptador de 

corriente es compatible con la 
potencia de salida requerida. 

o Asegúrese de que no haya 
obstrucciones entre el 
cargador y el dispositivo. 

8. Asuntos que requieren atención 

• Utilice un adaptador de corriente de 
control de calidad calificado, de lo 
contrario,puede causar una carga 
inestable.  

• No coloque residuos metálicos o 
tarjetas magnéticas sobre el producto, 
ya que puede dañar el producto o 
abnormal la carga. 

• Siga estrictamente las instrucciones 
cuando utilice el cargador inalámbrico, 
o será su propia responsabilidad por 
cualquier daño causado. 

9. Información de seguridad 

• No golpee la fuente de alimentación 
con fuerza, para evitar que el cable de 
alimentación se rompa o se caiga def. 

• No desmonte el producto ni lo ponga 
al fuego o al agua para evitar 
cortocircuitos y fugas. 

• No utilice el producto en ambientes 
corrosivos o a altas temperaturas, para 
evitar daños en el circuito y 
fenómenos de fugas. 

10. Información sobre la garantía 

Este producto viene con garantía. Si 
experimenta algún problema o defecto, 
comuníquese con el servicio de atención al 
cliente para obtener asistencia. 

11. PREGUNTAS FRECUENTES 
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Pregunta 1 El teléfono no se carga. 

R: El teléfono no está dirigido al área de 

detección de carga o la bobina receptora no 

está instalada correctamente. 

Pregunta 2 Fiebre de carga. 

R: Es normal que la bobina receptora o el 

transmisor generen calor durante la carga 

inalámbrica.  

Pregunta 3 Carga intermitente del teléfono 

móvil. 

R: La corriente de carga del adaptador de 
corriente es suficiente o el voltaje es inestable, 
utilice un adaptador calificado. 

R: La posición de carga está demasiado 

sesgada, la inducción del electroimán no está 

en su lugar y es necesario ajustar la posición 

de carga. 

Pregunta 4 Carga lenta. 

R: La corriente de carga inalámbrica permitida 

por el propio teléfono móvil o la bobina 

receptora externa es diferente, o el consumo 

de energía en espera del teléfono móvil es 

grande durante la carga, se recomienda 

reducir el programa de espera del teléfono 

móvil.  

Pregunta 5 Otras preguntas 

R: Póngase en contacto directamente con 

el servicio de atención al cliente posventa 
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